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aserbaÍdsjan: ritstjóri dæmdur Í 11 
ára Fangelsi
Eftir að hafa sætt ofsóknum yfirvalda í mörg 
ár var réttað tvisvar yfir Eynulla Fetullayev, 
ritstjóra stjórnarandstöðudagblaðs, árið 
2007 og hann dæmdur í alls 11 ára fang­
elsi. Amnesty International telur hann vera 
samviskufanga.

Hinn 20. apríl 2007 var Eynulla 
Fetullayev dæmdur í tveggja og hálfs árs 
fangelsi fyrir ærumeiðingu. Á internet­
inu birtust greinar, sem hann skrifaði 
nokkrum árum áður, þar sem sagt er 
öðruvísi frá stríðinu í Nagorny Karabakh 
á árunum 1991­1994 en hin opinbera 
söguskoðun hermir. Hann neitaði að 
hafa birt greinarnar á internetinu.

Hinn 20. október 2007 var Eynulla 
Fetullayev dæmdur í átta og hálfs 
árs fangelsi til viðbótar vegna þriggja 
mismunandi ákæra fyrir hryðjuverk, 
hvatningu til haturs milli þjóðarbrota 
og skattsvik. Fyrstu tvær ákærurnar 
tengjast greinum í Realny Azerbaydz­
han; önnur þeirra var um möguleg 
skotmörk í Aserbaídsjan ef stríð bryt­
ist út milli Bandaríkjanna og Írans; 
hin var um hlutfall þjóðarbrota í 
stjórnunarstöðum innan stjórnkerfis 
landsins. Ákærurnar gegn honum 
voru ótrúverðugar og lögfræðingur 
hans sagði að ákærunar um skatt­
svik byggðu á vitlausum útreikn­
ingum.

Hinn 16. janúar 2008 stað­
festi áfrýjunarréttur í Bakú dóm­
inn yfir Eynulla Fetullayev frá því 
í október 2007. Hann situr nú í 
fangelsi.
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President Ilham AliyevOffice of the President of the Azerbaijan Republic
19 Istiqlaliyyat StreetBaku AZ1066
Azerbaijan

Dear President

Following several years of harassment at the hands of the authorities, 

newspaper editor Eynulla Fetullayev was tried twice in 2007 and sen­

tenced to a total of 11 years’ imprisonment.In April Eynulla Fetullayev was sentenced to two and a half years’ 

imprisonment for defamation in Internet postings which he denied 

creating.
In October he was then sentenced to a further eight and a half years’ 

imprisonment on two separate charges of terrorism and incitement of 

ethnic hatred. These charges were put forward after articles he had 

written in the newspaper, Realny Azerbaydzhan. He was also senten­

ced for tax evasion, but his lawyer says that this charge was based on 

erroneous calculations.Amnesty International believes Eynulla Fetullayev is a prisoner 

of conscience detained solely for exercising his right to freedom of 

expression.
Article 19.2 in the International Covenant on Civil and Political 

Rights states that “Everyone shall have the right to freedom of express­

ion”. Azerbaijan is a state party to this convention and by denying this 

right to Eynulla Fetullayev your country is therefore in breach of its 

obligations according to international law. Consequently, I strongly call for the authorities to immediately and 

unconditionally release this prisoners of conscience and to ensure that 

he receives appropriate compensation. Also I urge the authorities to 

ensure a thorough and impartial investigation of attacks on journalists 

and to bring those responsible to justice.

Yours sincerely

ákall um Hjálp
Áskorun frá þér til stjórnvalda getur hjálpað þolendum mannréttindabrota. Þú getur stuðlað að því að 
samviskufangar verði látnir lausir og að pyndingar verði stöðvaðar. Þú gætir komið í veg fyrir aftökur. 

Hver einasta áskorun skiptir máli. Taktu upp pennann.

aMnesTy-BÍÓ
Félagar eru hvattir til að fylgjast með tilkynningum um reglubundnar 

kvikmyndasýningar deildarinnar. Sýningarnar eru mánaðarlega í Hinu húsinu 
við Austurstræti. Fylgist með á www.amnesty.is og í fjölmiðlum. 
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japan: 35 ár á dauðadeild
„Vinsamlega hreinsið mig af hinum ósönnu ásök­
unum á hendur mér meðan ég er enn á lífi.“

Okunishi Masaru í apríl 2005

Okunishi Masaru, sem nú er 82 ára, hefur verið á 
dauðadeild frá 1972.

Hann var dæmdur til 
dauða eftir að hafa verið 
sakfelldur fyrir að drepa 
fimm konur með eitri í 
borginni Nabari í suður­
hluta Japans 28. mars 
1961. Eiginkona hans 

og ástkona voru meðal þeirra sem dóu. Hann var 
ákærður fyrir að bera þeim vín sem í voru efni 
til notkunar í landbúnaði. Engin sönnunargögn 
fundust sem sýndu að Okunishi Masaru hefði 
byrlað konunum eitrið.

Okunishi Masaru játaði á sig glæpinn eftir 
langvinnar yfirheyrslur hjá lögreglu, þar sem 
hann sætti pyndingum að sögn. Hann dró 
játningu sína til baka við réttarhöldin og var 
sýknaður vegna skorts á sönnunargögnum. 
Dómnum var áfrýjað og Okunishi Masaru 
dæmdur sekur á æðra dómstigi. Þrátt fyrir 
beiðni hans um ný réttarhöld í máli sínu 
staðfesti hæstiréttur landsins dauðadóminn 
yfir honum þann 15. júní 1972.

Eftir að hafa reynt sjö sinnum að fá ný 
réttarhöld í máli sínu samþykktu dómstólar 
að réttað yrði í máli hans að nýju og hófust 
þau réttarhöld í apríl 2005. Réttarhöld­
unum var síðar hætt, að sögn vegna ótta við 
að almenningur myndi glata trausti sínu á 
dauðadóma í landinu ef dauðadómnum 
yfir Okunishi Masaru yrði hnekkt.

Okunishi Masaru getur ekki lengur 
skotið máli sínu til dómstóla og hætta 
er á að hann verði tekinn af lífi hvenær 
sem er nema dómsmálaráðherra lands­
ins náði hann eða hann fái ný réttarhöld.
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Minister Hatoyama KunioMinistry of Justice1­1­1 KasumigasekiChiyoda­ku
Tokyo 100­8977Japan

Dear Minister

Okunishi Masaru, aged 82, has spent more than 35 
years on death row. He was sentenced to death after 
being convicted of killing five women on the 28th 
of March 1961. However, no evidence was found 
to prove that Okunishi Masaru had committed this 
crime.

At his trial Okunushi Masaru retracted his con­
fession which had reportedly been extracted after 
long interrogation sessions and torture by the police 
and he was subsequently found not guilty. The 
verdict was appealed and overturned and the death 
sentence was confirmed by the Supreme Court on 
the 15th of June 1972. The Nagoya High Court 
granted Okunishi Masaru a retrial which began in 
April 2005, but this trial was later abandoned.

I call for the authorities to reverse the death sen­
tence imposed on Okunishi Masaru.Also, I call for the Japanese government to cease 
all executions, impose no further death sentences 
and commute existing death sentences pending a 
public and parliamentary debate on the use of the 
death penalty.

The death penalty is irrevocable and can be 
inflicted on the innocent. I urge you to order an 
independent investigation into death penalty cases 
where prisoners are reported to have been ill­treated 
during police questioning. Finally, I recommend 
that Japan ratify the Second Optional Protocol to 
the International Covenant on Civil and Political 
Rights, aimed at the worldwide abolition of the 
death penalty.

Yours sincerely

skráðu Þig Í Hjálparákall 
WWW.amnesty.is
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tyrkland: tyrkneskum 
lögFræðingi Hótað
Lögfræðingurinn, mann­
réttindafrömuðurinn og 
dálka höfundurinn Orhan 
Kemal Cengiz hefur sætt 
hótunum vegna starfs 
síns. Hann fékk hót­
anirnar vegna lögfræði­
starfa sinna fyrir þrjá 
menn sem voru drepnir 
þegar ráðist var á kristi­

legt útgáfufyrirtæki í Malataya­héraði í suðaustur­
hluta Tyrklands í apríl 2007.

Þegar hann fór til Malataya til að vera við­
staddur réttarhöld yfir þeim sem ákærðir voru 
fyrir morðin, las hann frétt í dagblaði um sig og 
aðra í lögfræðiteymi hans þar sem fram komu 
upplýsingar sem aðeins gátu verið fengnar 
með því að hlera síma hans og skoða tölvupóst 
hans. Hann komst síðar að því að saksókn­
ara í Malataya hafði verið sent bréf þar sem 
Orhan Kemal Cengiz var bendlaður við morðin í 
útgáfufyrirtækinu. Hann fékk líka bréf þar sem 
honum var hótað. Eftir ítrekaðar beiðnir fékk 
hann lífvörð þann 27. febrúar. En hótanirnar 
gegn honum hafa ekki verið rannsakaðar.

Orhan Kemal Cengiz hefur unnið sem 
lögfræðingur og baráttumaður fyrir mann­
réttindum í Tyrklandi í um 15 ár. Hann var 
einn stofnenda Tyrklandsdeildar Amnesty 
International og hefur aðstoðað þolendur 
margvíslegra mannréttindabrota.

Hin þrjú fórnarlömb árásarinnar á útgáfu­
fyrirtækið – tveir Tyrkir og einn Þjóðverji 
– voru starfsmenn fyrirtækisins. Þeir voru 
bundnir á höndum og fótum og skornir á 
háls. Starfsfólk útgáfufyrirtækisins hafði 
fengið líflátshótanir mánuðina á undan.
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Duty Prosecutor Nobetci SavciliginaAnkara Cumhuriyet SavciligiAnkara Adliye Binasi,Sihhiye Ankara
Turkey

Dear Prosecutor

I write to you regarding the safety of lawyer Orhan Kemal 
Cengiz, human rights defender, newspaper columnist and 
founding member of Amnesty International Turkey.

He received threats while carrying out his legal work 
on behalf of three men killed in an attack at a Christian 
publishing house in the province of Malatya in April 
2007.

When he attended the trial of people accused of the 
murders, he read information in a local newspaper about 
him and other members of the legal team that could only 
have been obtained through interception of his telephone 
calls and emails.

He later discovered that a letter had been sent to the 
Malatya prosecutor accusing him of involvement in the 
murders at the Zirve publishing house. Letters were also 
addressed to him containing threats to his safety.

After repeated requests he was provided with a body­
guard on 27th of February. However, the threats against 
him have not yet been investigated. Therefore, I strongly call for the authorities to carry out 
a prompt, thorough and independent investigation into 
the threats against Orhan Kemal Cengiz and to ensure that 
those responsible be brought to justice.

Yours sincerely
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völd í a.m.k. 25 löndum heimilað markaðssölu til 
Afganistans á skotvopnum ætluðum til einkaeigu. Á 
þeim lista eru m.a Ástralía, Austurríki, Þýskaland, 
Grikkland, Íran, Ítalía, Litháen, Noregur, Pakistan, 
Rúmenía, Rússland, Serbía, Serbía og Montenegró, 
Slóvakía, Suður-Afríka, Tyrkland, Sameinuðu arab­
ísku furstadæmin, Bretland og Bandaríkin. 

Bandaríkin eru stærsti útflytjandinn á vopnum og 
öðrum hergögnum til Afganistans. Ekki eru til tæm­
andi upplýsingar um heildarmagn þeirra vopna sem 
gefin hafa verið til öryggissveita landsins. Talsmenn 
NATO og öryggissveita ISAF hafa neitað að svara 
spurningum Amnesty International varðandi vopna­
framlag þeirra til Afganistans. 

Umbætur á her og lögreglu 
Bandaríkin eru í forsvari fyrir alþjóðlegu verkefni 
um uppbyggingu afganska hersins, sem í eru nú um 
70.000 manns. Þýsk stjórnvöld hafa haft yfirumsjón 
með því að þjálfa afganska lögregluliðið, sem í eru yfir 
100.000 manns, en í dag fara mörg aðildarríki Evr­
ópusambandsins sameiginlega með stjórnina. Vakin 
hefur verið athygli á því að lögregluþjálfunarverkefni 
Bandaríkjanna og Þýskalands séu ófullnægjandi, að 
þörf sé á mun fleiri starfsmönnum í verkefnið. Einnig 
hefur vaknað grunur um spillingu innan raða lögregl­
unnar og að vopn hafi horfið úr vörslu hennar. 

Nauðsyn á alþjóðlegum 
vopnaviðskiptasamningi
Árið 2003 hófst afvopnunarverkefni Sameinuðu þjóð­
anna í Afganistan og stóð það í þrjú ár. Á þeim tíma 
tókst að afvopna yfir 63.000 hermenn, sem teljast 
verður góður árangur. Hins vegar er talið að fjöldi ein­
staklinga sem tilheyra vopnuðum hópum sé enn um 
750.000. Ekki er öllum vopnum sem gerð hafa verið 
upptæk í afvopnunarverkefninu fargað, sum þeirra 
eru send aftur til afganska hersins til notkunar. 

Koma þarf í veg fyrir að óheft flæði vopna hindri 
friðaruppbyggingu og afvopnunarferli í landinu. Þessi 
tvö höfuðatriði eru samtengd, ekki síst vegna þess að 
misnotkun vopna af hálfu öryggissveita ríkisins gerir 
það að verkum að erfiðara reynist að afvopna aðra 
vopnaða hópa og draga úr vopnaeign almennings. 
Uns lausn finnst á þessum vanda er engin réttlæting 
til fyrir umfangsmikilli vopnasölu frá ríkjum NATO til 
afganskra stjórnvalda. 

Mikil þörf er á alþjóðlegum vopnaviðskiptasamn­
ingi sem krefur ríki um að koma í veg fyrir óheft flæði 
vopna til fyrrum átakasvæða þar sem unnið er að frið­
aruppbyggingu og mannréttindabrot af völdum ríkis og 
vopnaðra hópa á óbreyttum borgurum eru enn víðtæk. 

Amnesty International hefur miklar áhyggjur af óhóf­
legu magni léttvopna, smávopna og annarra hergagna 
sem aðildarríki NATO og önnur ríki flytja til Afgan­
istans. Vopnin eru ætluð afgönskum öryggissveitum 
og lögreglu en töluverð hætta er á að þeim sé beitt á 
þann veg að alvarlega sé brotið á alþjóðlegum mann­
réttinda- og mannúðarlögum. 

Amnesty International óttast um öryggi almennra 
borgara þar sem bæði afgönsk stjórnvöld, alþjóðlega 
herliðið og vopnaðir hópar talibana hafa ekki farið 
að alþjóðalögum og tryggt öryggi almennra borgara. 
Amnesty International óttast að hið óhefta vopnaflæði 
grafi undan tilraunum afganskra stjórnvalda til að efla 
mannréttindi í landinu. 

Milljónir vopna í umferð
Eftir innrás Norðurbandalagsins í Afganistan árið 
2002 og fall talibanastjórnarinnar í kjölfarið hefur 
alþjóðasamfélagið veitt afgönskum stjórnvöldum 
aðstoð við að koma á friði í landinu. Einn mikilvægasti 
þáttur friðaruppbyggingarferlisins í Afganistan snýr að 
umbótum innan hers, lögreglu og öryggissveita lands­
ins. Hið óhefta flæði vopna hefur haft mjög neikvæð 
áhrif á allar slíkar tilraunir til umbóta. 

Heimildir Amnesty International herma að í her­
liði, lögreglu og öðrum öryggissveitum landsins séu 
nú um 182.000 manns, en fjöldi léttvopna sem vitað 
er til að hafi verið flutt til landsins frá árinu 2002 er 
409.022. Þessi vopn koma til viðbótar við þær millj­
ónir vopna sem þá þegar voru til reiðu í landinu. 

Aðildarríki NATO halda áfram að flytja og selja 
vopn til Afganistans og má rekja þær aðgerðir m.a. 
til umframmagns vopna í eigu NATO. Einnig stafar 
vopnasalan og -flutningarnir af miklu flæði ódýrra 
vopna og hergagna í Austur-Evrópu í kjölfar loka kalda 
stríðsins og minnkandi hernaðarumsvifa á svæðinu. 
Bandaríkin eru langstærsti útflytjandi vopna til Afgan­
istans og hafa a.m.k. átta einkarekin fyrirtæki, sem 
eru samningsbundin við Pentagon, séð um vopnaút­
flutning. Bandaríkin hafa ennfremur samþykkt óheft 
vopnaviðskipti við afgönsk stjórnvöld. 

Amnesty International hefur áhyggjur af frekari 
flutningum léttvopna til landsins þar sem óbreyttir 
borgarar þjást nú sem aldrei fyrr og alþjóðleg mann­
réttindalög eru virt að vettugi. Afganistan er eitt af 
ríkjum heimsins þar sem eru hvað flest vopn. Í land­
inu eru hundruð ólöglegra vopnaðra hópa auk þess 
sem almenn vopnaeign er mjög mikil. 

Þau ríki sem fluttu inn töluvert magn vopna til 
Afganistans á árunum 2004–2006 eru; Bandaríkin, 
Bretland, Tékkland, Litháen, Rúmenía, Búlgaría, 
Eistland, Serbía og Slóvakía. Ennfremur hafa stjórn­

Flæði vopna til Afganistans ýtir undir 
frekari átök
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Nokkur umræða hefur verið hér á landi að undanförnu 
um hugsanlega heimild sem íslensku lögreglunni væri 
veitt til þess að bera rafbyssur við störf sín. Í ljósi 
þeirra staðreynda sem fyrir liggja: hættu á misnotkun, 
fjölda dauðsfalla þar sem rafbyssur koma við sögu og 
þeirri staðreynd að þær valda miklum sársauka sem 
getur jafnast á við pyndingar, hefur Íslandsdeild 
Amnesty International lagt áherslu á að íslensk lög­
regluyfirvöld taki ekki upp rafbyssur hér á landi. 

Amnesty International hefur beitt sér gegn sölu 
og dreifingu vopna sem hönnuð eru til að valda sárs­
auka, þar á meðal rafbyssa, rafbelta, rafkylfa og fleiri 
tækja og tóla sem framleidd eru og valda þeim sem 
fyrir verður miklum sársauka. „Sársaukaiðnaðurinn“ 
er vaxandi iðnaður og eru þessi tól oft seld til landa 
þar sem þeim er beitt m.a. við pyndingar á föngum. 

Hvað er rafbyssa?
Rafbyssa er vopn og úr henni er skotið pílum sem 
gefa frá sér 50.000 volta rafstuð. Vopnið er hannað 
í þeim tilgangi að lama tímabundið líkama þess sem 
verður fyrir rafstuðsskotinu. 

Úr rafbyssunum er skotið pílum sem festar eru við 
vír þannig að hægt er að hitta þann sem skotinu er 

beint að úr nokkurri 
fjarlægð. Pílurnar 
gefa svo frá sér raf­
stuð þegar þær kom­
ast í snertingu við 
húð eða klæðnað 
þess sem skotið er 
á. 

Rafbyssur voru 
fyrst kynntar af Taser 
International árið 
1970. Notkun þeirra 

hefur aukist mikið á síðustu árum og fram hafa komið 
nýjar og öflugri útgáfur af þeim eins og M26- og X26-
rafbyssur. 

Notkun rafbyssa er mjög útbreidd í Bandaríkj­
unum og á síðustu árum hefur lögreglan í Kanada 
beitt þeim í æ ríkari mæli. Um heim allan heimila 
sífellt fleiri lögregluembætti notkun rafbyssa sem val­
kost við hefðbundin skotvopn. Á Íslandi hefur hinn 
almenni lögreglumaður ekki borið skotvopn við starf 
sitt. 

Afleiðingar af beitingu rafbyssa
Rafbyssur eru kynntar sem öruggari valkostur en 
skotvopn þegar lögreglan á í höggi við hættulega ein­
staklinga. Þrátt fyrir það hefur komið í ljós að í reynd 
er rafbyssum ekki einungis beitt gegn einstaklingum 
sem lögreglan telur að hætta stafi af, heldur er þeim 
í síauknum mæli beitt sem tæki gegn fólki sem engin 

raunveruleg hætta stafar af. Rafbyssum er oft beitt 
við aðstæður þar sem beiting vopna og jafnvel ekki 
kylfa væri réttlætanleg.

Fjölmargar upplýsingar hafa komið fram um 
að lögreglumenn beiti rafbyssum á óviðeigandi og 
hrottafenginn hátt. Amnesty International hefur mikla 
áhyggjur af því að þegar saman koma lögregluaðgerðir 
þar sem piparúða, rafbyssum og fangbrögðum er beitt 
geti það leitt til alvarlegs líkamlegs álags þess sem 
fyrir verður og mikillar hættu á heilsutjóni og jafnvel 
dauða. 

Frá því í júní árið 2001 hafa meira en 300 einstakl­
ingar látist í Bandaríkjunum og 20 í Kanada eftir að 
hafa fengið í sig rafstuð úr M26- og X26-rafbyssum. 
Í sumum tilfellanna var beitt aðferðum eins og þeim 
sem lýst er hér á undan. Fjöldi dauðsfalla eykst með 
ári hverju. Þó ekki sé hægt að halda því fram með 
óyggjandi hætti að allir þessir einstaklingar hafi látist 
eingöngu vegna rafstuðsins er ljóst að fjöldi dauðs­
falla þar sem rafbyssur koma við sögu er ískyggilega 
hár og skortur er á rannsóknum á áhrifum rafstuðsins 
sem byssurnar valda á einstaklinga sem t.d. eru undir 
áhrifum eiturlyfja, eiga við hjartasjúkdóma að stríða 
eða önnur heilsufarsvandamál. 

Notkun í bága við alþjóðlega samninga
Rannsóknir Amnesty International hafa sýnt að í 
mörgum tilfellum hefur beiting rafbyssa verið í bága 
við alþjóðlegar reglur sem kveða á um að lögreglu­
menn grípi einungis til valdbeitingar sem síðasta 
úrræðis þegar allir aðrir valkostir hafa verið reyndir. 
Valdbeiting lögreglu skal ætíð vera í samræmi við þá 
ógn sem er til staðar. Samtökin hafa bent á að notkun 
rafbyssa við aðstæður þar sem ekki er um raunveru­
lega ógn að ræða brjóti í bága við Alþjóðasamning 
Sameinuðu þjóðanna gegn pyndingum. Eftirlitsnefnd 
Sameinuðu þjóðanna með framfylgd Alþjóðasamn­
ings gegn pyndingum hefur lýst yfir áhyggjum af 
beitingu rafbyssa m.a. í umsögn sinni um framfylgd 
Portúgals við samninginn. Nefndin lýsti yfir áhyggjum 
af því að notkun Taser X26-vopna fylgi mikill sársauki 
sem jafnast á við pyndingar og geti í sumum tilfellum 
leitt til dauða. Einnig hafa eftirlitsnefndir Sameinuðu 
þjóðanna með framfylgd Alþjóðasamnings um borg­
araleg og stjórnmálaleg réttindi fjallað á sama hátt 
um beitingu rafbyssa bæði í Kanada og Bandaríkj­
unum. 

Sérstök rannsóknarnefnd bandaríska dómsmála­
ráðuneytisins rannsakar nú meira en 100 dauðsföll 
þar sem lögreglan hefur beitt rafbyssum eða öðrum 
rafvopnum. Gert er ráð fyrir að nefndin skili lokanið­
urstöðum síðar á þessu ári. Nefndin hefur gefið út 
bráðabirgðaskýrslu. 

Hvers vegna ekki rafbyssur?
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Á árinu 2007 voru að minnsta kosti 1252 einstakl­
ingar teknir af lífi í 24 löndum. Auk þess voru að 
minnsta kosti 3347 dauðadómar felldir í 51 landi. 
Þessar tölur gefa einungis vísbendingu en líklegt er 
að bæði aftökur og dauðadómar hafi verið mun fleiri 
en Amnesty International hefur tekist að fá vitneskju 
um. Í fjölmörgum löndum er fólk tekið leynilega af 
lífi. Meðal þeirra landa sem það gera eru Kína, Singa­
púr, Malasía og Mongólía. 

Plúsinn í töflunni vísar 
til þess að talið er að fleiri 
aftökur hafi verið fram­
kvæmdar en Amnesty 
International hefur heim­
ildir um. Í fimm löndum 
fara 88% allra aftaka 
fram. Sádi-Arabía er það 
land sem tekur flesta af 
lífi ef miðað er við fólks­
fjölda og þar á eftir kemur 
Íran. 

Í þremur löndum, Íran, 
Sádi-Arabíu og Jemen, 
var ungt fólk tekið af lífi 
fyrir glæpi sem það hafði 
framið sem unglingar þ.e. 
áður en 18 ára aldri var 
náð. Slíkar aftökur eru í 
bága við alþjóðleg lög og 
hafa verið fordæmdar. 

Mjög erfitt er að afla 
nákvæmra upplýsinga um fjölda þeirra sem dæmdir 
hafa verið til dauða og bíða aftöku. Á grundvelli þeirra 
upplýsinga sem fyrir liggja bíða að lágmarki 18.311 
einstaklingar aftöku og að hámarki eru þeir 27.562.

Jákvæð teikn
Á síðasta ári sáum við þrátt fyrir allt jákvæða þróun 
í átt til afnáms dauðarefsinga. Mikilvægasta skrefið 
var samþykkt Sameinuðu þjóðanna um alþjóðlegt 
aftökustopp sem allsherjarþing Sameinuðu þjóðanna 
samþykkti hinn 18. desember 2007. Alls kusu 104 
aðildarríki með tillögunni, 54 ríki kusu gegn henni og 
29 sátu hjá. Tillagan var lögð fram sameiginlega af 
87 ríkjum og var Ísland þeirra á meðal. 

Við árslok 2007 hafði 91 ríki afnumið dauðarefs­
ingar fyrir alla glæpi. Á árinu námu Albanía, Rúanda 
og Cooks-eyjar dauðarefsinguna fyrir alla glæpi úr 
lögum. New Jersey varð fyrsta fylkið í Bandaríkjunum 
til að afnema dauðarefsinguna frá því að hún var tekin 
upp aftur í Bandaríkjunum árið 1972.

Enn eru 63 lönd sem heimila aftökur og 24 þeirra 
framkvæmdu aftökur á síðasta ári. 

Dauðarefsingin er þó á undanhaldi víða um heim 
og stuðningur við þessa skelfilegu refsingu fer minnk­
andi. Þegar Amnesty International hóf baráttu sína 
gegn dauðarefsingum árið 1976 voru innan við tutt­
ugu lönd sem ekki heimiluðu dauðarefsingar í dag 
eru þau orðin meira en hundrað og ár hvert bætast ný 
lönd í hóp þeirra sem hafna dauðarefsingum. 

Enn eru dauðadómar felldir og þeim 
fullnægt

Aftökur árið 2007

Land Aftökur Land Aftökur

Kína 470+ Súdan 7+

Íran 317+ Bangladess 6

Sádi-Arabía 143+ Sómalía 5+

Pakistan 135+ Miðbaugs-Gínea 3

Bandaríkin   42 Singapúr 2

Írak   33+ Kúveit 1+

Víetnam   25+ Indónesía 1+

Jemen   15+ Botsvana 1+

Afganistan   15 Hvíta-Rússland 1+

Líbía   9+ Eþíópía 1

Japan   9 Egyptaland   +

Sýrland   7+ Norður-Kórea   +

Lögreglu- og embættismenn fylgjast með aftöku í Mashad í Íran.
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RAY KRONE er Bandaríkjamaður sem sat 
saklaus á dauðadeild. 

SAGA Ray Krone
Ég finn til mikillar hryggðar þegar ég segi frá upp­
lifun minni. Ég hugsa um þann sársauka sem 
fangelsisvist mín hefur valdið fjölskyldu minni og 
vinum, ég finn til með öðrum föngum á dauða­
deildum úti um allan heim, og einnig fyllist ég 
sorg þegar ég hugsa um allar þær manneskjur sem 
hafa ekki áttað sig á því hvað dauðarefsingin hefur 
gert heiminum og mannúðinni. Ég var eitt sinn 
stuðningsmaður dauðarefsingarinnar en ég gæti 
aldrei stutt hana aftur eftir það sem ég hef gengið 
í gegnum. 

Árið 1992 var ég handtekinn fyrir morð á stúlku 
sem hafði verið stungin til bana. Einhvern grunaði 
að ég væri kærasti hennar svo ég var handtekinn 
og tekin úr mér lífsýni. Ég hafði ekki efni á því að 
borga háar upphæðir í lögfræðikostnað svo að ríkið 
útvegaði mér lögfræðing. Ég fékk slæma þjónustu. 
Ég hitti lögfræðinginn minn þrisvar sinnum. Hann 
bað mig um að játa sekt mína og reyna að fá dóm­
inn mildaðan en ég gat ekki fengið mig til þess. 

Hálfu ári eftir morðið voru réttarhöldin haldin 
og þau stóðu í einungis þrjá daga. Mikilvægasta 
sönnunargagnið voru tannaför sem fundust á lík­
ama fórnarlambsins. Sérfræðingur bar vitni um 
að þetta hefðu verið mín tannaför og kviðdóm­
urinn var aðeins þrjá og hálfan tíma að komast 
að niðurstöðu: að ég væri sekur. Næstu þremur 
árum eyddi ég í litlum klefa. Ég fékk að fara út úr 
honum þrisvar í viku í nokkra klukkutíma í senn, 
hlekkjaður á fótum og höndum. 

Hæstiréttur tók mál mitt upp og fyrirskipaði 
ný réttarhöld árið 1996. Fjölskylda mín veðsetti 
húsið og stóð fyrir fjársöfnun til þess að ég gæti 
fengið góðan lögfræðing. Í réttarhöldunum kom 
fram að lífsýni mín pössuðu ekki við sönnunar­
gögnin, en kviðdómur dæmdi mig engu að síður 
aftur sekan og í lífstíðarfangelsi. Eins erfitt og það 
var að hlýða á niðurstöðu fyrstu réttarhaldanna var 
það ekki nándar nærri eins niðurbrjótandi og að 
heyra úrskurðinn í annað sinn. Ég sem trúði enn 
á kerfið. 

Árið 2001 voru samþykkt ný lög í Arizona sem 
auðvelduðu föngum að biðja um að DNA-sýni yrði 
tekið úr áður ókönnuðum sönnunargögnum. Þegar 
DNA-sýni úr nærfatnaði fórnarlambsins var tekið 
kom í ljós að það passaði ekki við mig heldur við 
annan fanga sem sat inni fyrir kynferðisbrot. Fang­
inn játaði á sig morðið og mér var loksins sleppt. 
Ég hóf lífið á nýju eftir 10 ára, 3 mánaða og 8 
daga fangelsisvist.

Ég hef séð einstaklinga tekna af lífi og ég 
hef séð saklaust fólk í fangelsi. Ég hef séð rétt­

lætið snúast um húðlit og efnahagsstöðu. Ég óska 
engum að ganga í gegnum það sem ég þurft að 
þola, en ef þeir geta gert mér þetta hér í Banda­
ríkjunum þá getur þetta komið fyrir hvern sem er. 

MPAGI EDWARD EDMARY frá Úganda var 
saklaus á dauðadeild. 

SAGA Mpagi 
Saga mín er tileinkuð bræðrum mínum sem sitja 
enn og bíða á dauðadeildinni. Ég var handtekinn 
árið 1981 ásamt frænda mínum og sat inni í tutt­
ugu ár fyrir morð á manneskju sem fannst síðar 
á lífi. 

Ég hitti lögfræðing minn aðeins tvisvar fyrir 
réttarhöldin yfir mér. Ég var dæmdur til dauða 
fyrir tilstilli múta og frændi minn einnig. Fjöl­
skylda mín reyndi að áfrýja málinu en gafst að 
lokum upp á því að reyna að fá okkur lausa úr 
haldi. Við gátum hreinlega ekki trúað því að dóms­
kerfið myndi fangelsa saklaust fólk. 

Aðstæður fyrir dauðadæmda fanga eru hræði­
legar í Úganda. Enginn fékk að vita fyrir fram hve­
nær hann yrði tekinn að lífi. Í hvert einasta skipti 
kom það okkur föngunum á óvart. Við urðum skelf­
ingu lostnir í hvert skipti sem fangaverðirnir hegð­
uðu sér óeðlilega. Á meðan ég var á dauðadeild 
voru fimm aftökuhrinur. Sú síðasta var árið 1999 
þar sem yfirvöld tóku 28 manneskjur af lífi. Til 
þess að gera föngunum lífið leitt voru aftökurnar 
framkvæmdar á svæði afar nálægt fangaklefunum, 
við heyrðum öskrin og grátur fanganna og gerði 
það okkur lífið afar þungbært.

Líkkisturnar fyrir fangana sem taka átti af lífi 
voru gerðar í fangelsinu. Í þrjá daga fyrir hverja 
aftöku mátti heyra að verið var að smíða kisturnar. 
Svörtu hetturnar sem notaðar eru í aftökum voru 
gerðar af öðrum föngum. Með því að telja hett­
urnar sem verið var að sauma gátum við vitað 
hversu marga átti að taka af lífi. Allt þetta olli 
okkur mikilli streitu og þunglyndi. 

Er ég var leystur úr haldi hafði fjölskylda mín 
tvístrast. Konan mín var dáin og ég hafði misst 
sjónar á tveimur barna minna vegna borgara­
styrjaldarinnar í Úganda sem geisaði árið 1985. 
Ég veit ekki hvort þau eru enn á lífi. Ég á fjögur 
börn, tvö frá fyrra hjónabandi mínu og tvö með 
núverandi konu minni. Því miður hlutu börn mín 
af fyrra hjónabandi ekki næga menntun og stuðn­
ing á uppvaxtarárunum vegna fjarvistar föður síns. 
Þetta er saga mín. 

Stöðvum dauðarefsingar 
http://amnesty.org/en/death-penalty
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INNILEGAR 
HAMINGJUÓSKIR!
ÞÚ MÁTT SEGJA ÞAÐ  
SEM ÞÚ HUGSAR.

Í MEIRA EN 55 LÖNDUM  
ER FÓLK LOKAÐ INNI  
FYRIR AÐ TJÁ SIG.
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